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Quito, 14 de febrero de 2017 

Señora Doctora 

Suad Mansur 

Superintendente de Compañías 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad.- 

Ref.: Actualización accionista extranjera 

Exp. 1305 

Señora Superintendente: 

William Vincent Burn, en mi calidad de Gerente General de la compañía Schering Plough 

del Ecuador S.A., por medio de la presente pongo en su conocimiento que una de las 

accionistas de mi representada, la compañía extranjera MSD NETHERLANDS (HOLDING) 

B.V., fue absorbida por la compañía OBS Holding B.V. En consecuencia, OBS Holding B.V. 

se convirtió en propietaria de las cinco acciones que MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.V. 

mantenía en la compañía Schering Plough del Ecuador S.A. 

Dicho acto fue registrado en los libros sociales de mi representada el día de hoy, 14 de 

  
febrero de 2017, por lo que atentamente solicito se realice su registro y se actualice la 

información que consta registrada en la Superintendencia. Adjunto encontrará una copia 

certificada de la certificación de existencia legal de OBS Holding B.V., del poder otorgado 

por esta compañía, y de la fusión antes mencionada, debidamente traducidos y con su 

respectiva apostilla. 

Notificaciones que me correspondan las recibiré en las direcciones electrónicas 

isalvador4pbplaw.com y cmurielOpbplaw.com. Autorizo a los abogados Javier Salvador y 

Camilo Muriel a presentar cualquier documento y a realizar las gestiones que sean 

necesarias dentro del presente trámite. 

Por la atención dedicada a la presente anticipo mi agradecimiento. 

Muy atentamente, 

  

William Vincent Burn 

Gerente General 

Schering Plough del Ecuador S.A. 

PAS. UY AS AS36H >. 

CC Confidential
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DEED OF MERGER between: 

OBS Holdings B.V., 

MSD Netherlands (Holding) B.V. and 

Merck Sharp £ Dohme (Holdings) B.V. 

Deed dated 23 December 2016 

Effective date 24 December 2016 

CONTENTS: 

- True copy of the notarial deed ol merger between OBS Holdings B.V. as the Acguiring- 

Company and MSD Netherlands (Holding) B.V. and Merck Sharp 8 Dohme (Holdings) B.Y. 

as the Companies Ceasing to Exist (the Merging Companies), execuled before R. van Bork, 

civd law notary officiating in Amsterdam. the Netherlands, on 23 December 2016, which 

merger became into effect on 24 December 2016; and 

» English office translation of the deed ot merger. 

              ARTO 
Loyens $ i - 
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¿228403918 

Step 1(R) 

Execution Copy 

AKTE VAN FUSIE 

Op drieéntwintig december iweeduizend zestien is voor mi), mr. Rudolf van Bork, no- 

taris met plaats van vestiging Amsterdam, verschenen: 

mevrouw Monique van den Heuvel van Varik-Venhorst. geboren te Den Helder op 

twaall augustus negentienhonderd zeventig, met kantooradres Fred. Roeskestraat 

100, 1076 ED Amsterdam, te dezen handelend als schrittelijk gevolmachtigde van: — 

1 OBS Holdings B.V., een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk- 

heid naar Nederlands recht, stalutair gevestigd te Oss en kantoorhoudende te 

Kloosterstraal 6, 5349 AB Oss, ingeschreven in het handelsregister onder 

nummer 51502763 (Verkrijgende Vennootschap); 

2 MSD Netherlands (Holding) B.V., een besloten vennootschap met beperkte 

aansprakelijkheid naar Nederlands recht, statutalr gevestigd te Boxmeer en 

kantoorhoudende te Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, ingeschreven in het 

handelsregister onder nummer 16019742 (MSD Holding); en —— _—_— —— 

3 Merck Sharp £ Dohme (Holdings) B.Y., een besloten vennootschap met be- 

perkte aansprakelijkheid naar Nederlands recht, statutalr gevestigd te Haarlem 

en kantoorhoudende te Waarderweg 39, 2031 BN Haariem, ingeschreven in 

het handelsregister onder nummer 34217449 (MSD Holdings, en tezamen met 

MSD Holding: Verdwijnende Vennootschappen en tezamen met de Verkrij- 

gende Vennootschap: Fuserende Vennootschappen). — __—_—_——"uemm 

Volmachten 

Van het bestaan van de aan de comparant verleende volmachten ís gebleken uli drie 

(3) onderhandse akten van volmacht, welke in kopie aan deze akte zullen worden ge- 

  

  

  

  hecht. - 

De comparant heeft verklaard bij deze akte.een fusíe in de zin van Titel 7 van Boek 2 

van het Burgerlijk Wetboek (BW) tot stand te brengen tussen de Verkrijgende Ven- 

nooischap en de Verdwijnende Vennootschappen als gevolg waarvan de Verdwijnen- 

de Vennootschappen ophouden te bestaan en de Verkrijgende Vennootschap het 

vermogen van de Verdwijnende Vennooischappen onder algemeneo titel verkrijgt. 

Voormeld vermogen omvat de aandelen, het belang en het kapitaal gehouden door 

de Verdwijnende Vennootschappen in andere vennoolschappen, waaronder inbegre- 

- pen maar niet beperxt tot, alle door MSD Holding gehouden aandelen infhet kapitaal 

van Merck Sharp 8 Dohme s.r.O.. een vennootschap (spolecnost s rijtením ome- 

zenym) naar Tsjechisch recht (MSD sro Aandelen) en Schering-PlouBh,S.A., een 

vennootschap (Sociedad Anónima) naar Spaans recht (Schering-PleGígk/, en), 

en alle door MSD Holdings gehouden aandelen in het kapitaz CAR pjokoS Sp 

Donme. LDA een vennooíschap (Limitada) naar Portugees re le PA ph ¡ da 

qe         

  

Aandelen). E E7 

3 ¿hn E E 
e XA nédilia secun; e 

2 LJ > A o 
Ob Ecul



e
 

De comparant heeft daanoe het volgende verklaard: 

1 

Blijkens het voorstel tot fusie (Ze paragraal 2.1): 

(a) 

2 

Ter voorbereiding van de fusie is het navolgende verricht: 

21 

22 

NO
 

0
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  VEREISTEN 

  

houdt de Verkrijgende Vennootschap alle geplaaiste aandelen in de Verdwij- 

nende Vennootschappen, zodat op de voorgenomen fusie het bepaalde in arti- 

kel 2:333 lid 1 BW van toepassing is, als gevolg waarvan de artikelen 2:326 tot 

en met 2:328 BW niet van loepassing zijn; 

dienen de jaarrekeningen en bestuursverslagen van de Fuserende Vennoot- 

schappen ter openbare inzage te worden gelegd overeenkomstig artikel 2:314 

BW; 
is bij geen van de Fuserende Vennaotschappen esn raad van commissarissen 

ingesteld; 

ziín de Fuserende Vennootschappen niet ontbonden en evenmin is een bestuil 

tot ontbinding van de Fuserende Venmnootschappen genomen of een verzoek 

daartoe ingediend; de Fuserende Vennootschappen hebben geen mededeling 

als bedoeld ín artikel 2:198 BW ontvangen van de Kamer van Koophandel; de 

Fuserende Vennooischappen zin met failliet verklaard, verkeren niet ín surse- 

ance van betaling. en evenmin zljn daartoe verzoeken Again, - 

VOORBEREIDING 

  

  

  

  

  

Voorstel tot fusie 

Door de directies van de Fuserende Vennootschappen is een voorstel tol tusie 

als bedoeid in artikel 2:312 BW opgesteld. 

Het voorstel tot fuste is ondertekend door alle directeuren van de Fuserende 

Vennootschappen. 

Toelichting op het voorstel tot fusie 

Alle-aandeelhouders van de Fuserende Vennooischappen hebben « ermee inge- 

stemd dat ter zake van deze fusle geen toelíchting als bedoeld in artikel 2:313 

lid 1 BW wordt opgesteld, 

Nederlegging handelsregister 

Op zestien november tweeduizend zrestien hebben n de Verkijgende Vennaootl-. 

schap en de Verdwijnende Vennooischappen elk de stukken als bedoeld in ar- 

tíkel 2:314 lid 1 BW ten kantore van het handelsregister neergelegd. — 

Nederlegging ten kantore van de Fuserende Vennootschappen mmm e 

Op zestien november tweeduizend 'zestien hebben de directíe van de Verknj- 

gende Vennootschap en de directies van de Verdwijnende Vennootschappen 

elk verklaard dai zij de stukken als bedoeld in artikel 2:314 lid 2 BW ten kantore 

van de Fuserende Vennootschappen ter inzage hebben E voor de 

  

  

  

  

  

  

personen genoemd in de artikelen 2:314 lid 2 en 2:329 BW en wej gedureñde 

de aldaar voorgeschreven termijn, : 

Aankondiging in dagblad 

Op negentien november tweeduizend esten hebben 

  

     



+)
 

26 

2,1 

28 

2.9 

3 
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  derleggingen hebben plaatsgehad. 

Ondernemingsraad. Vakvereniging 

Geen van de Fuserende Vennootschappen heeft een ondernemingsraad inge- 
steld, 

Er is geen vereniging van werknemers díe werknemers van (een dochtermaat- 

schappi van) één van de Fuserende Vennootschappen onder haar leden telt, —- 
Verklaringen van non-verzet 

De Griffier van de Rechtbank te 's-Hertogenbosch heeft op twintig december 

tweeduizend zestien een verklaring afgegeven. waaruit blijki dat geen schuldei- 

ser van de Verkrijgende Vennootschap ín verzet is gekomen tegen het voorstel 

tot fusie. 

De Griffier van de Rechtbank- te Haarlem heeft op ¿énentwintig december 

tweeduizend zestien een verklaring afgegeven, waaruit blijkt dat geen schuldei- 

ser van MSD Holding in verzet is gekomen tegen het voorstel tot fusie. A XÁ 

Belangrijke wijzigingen in activa en passiva - A 

Alle aandeelhouders van de Fuserende Vennootschappen hebben ermee inge- 

stemd dat de directies van de Fuserende Vennootschappen geen nadere inlich- 

tingen behoeven te verschaffen indien zich na het ondertekenen van het voor- 

stel tot fusie belangrijke wijzigingen mochien voordoen ín de activa en passiva 

van de Fuserende Vennootschappen welke de mededelingen in het voorstel tot 

fusie hebben beinvloed. e 

Besluit tot fusie Verkrijgende Vennootschap 

Op drieéniwintig december tweeduizend zestien heeft de directie van de Ver- 

krijgende Vennootschap tot tusie besloten overeenkomstig het voorstel tot tu- 

sie. Het voornemen hiertoe is vermeld in de aankondiging bedoeld in paragraaf 

2.5. De directie van de Verkrijgende Vennootschap heeft verklaard dat hel 

geen verzoek heefi ontvangen als bedoeld in artike! 2:331 lid 3 BW tot het hou- 

den van een algemene vergadering. 

Besluit tot fusie Verdwijnende Vennootschap pen ri e. 

Op drieéntwinfig december tweeduizend zestien heeft de directie van MSD 

Holding tot fusie besloten overeenkomstig het voorstel tot fusie. 

Op drieénteintig december tweeduizend zestien heelt de directie van MSD 

Holdings tot fusie besloten overeenkomstig het voorstel tot fusie, 

TOTSTANDKOMING VAN DE FUSIE — 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Alle handelingen, die de wet en de statuten van de Fuserende Vennootschappen voor 

tolstandkoming van de fusie vereísen, zijn verricht. Derhalve is de fusie tot stand ge- 

komen. Zij wordi van kracht mel ingang van de dag na díe waarop deze akle ís verle- 

den, derhalve. op vierentwintig december tweeduizend zestien (Fusiedaturp). a 

4   

Omitrent de rechtsgevolgen van de fusie stellen de Fuserende Vennootsfhappen hel 

volgende vast: 

4.1 

42 

RECHTSGEVOLGEN VAN DE FUSIE / 

   
   

De Verdwiinende Vennoolschappen houden als gevolg van 

staan met ingang van de Fusiedatum. 

De Verkrijgende Vennootschap verkrijgt mel ingang vaf 
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vermogen van de Verdwijnende Vennootschappen onder algemene titel. Vaor- 

meld vermogen omvat de aandelen, het belang en het kapitaal gehouden door 

de Verdwiinende Vennootschappen ín andere vennootschappen, waaronder 

inbegrepen maar niet beperkt tot, de MSD sro Aandelen, de Schering-Plough 

Aandelen en de MSD Limitada Aandelen. 

4.3 De aandelen ín het kapitaal van de Verdwijnende Vennootschappen vervallen 

met ingang van de Fusiedatum. 

4.4 Met ingang van één januari tweeduizend zestien zal de Verkriigende Vennoot- 

schap de financiéle gegevens van de Verdwijnende Vennootschappen in haar 

eigen jaarrexkening verantwoorden. Dientengevolge is het laatste boekjaar van 

de Verdwiinende Vennootschappen geéindigd op éénendertig december twee- 

duizend vijHtien. a 

BIJLAGEN 

Aan deze akte worden gehechi: 

(a) een kopie van de volmachten aan de comparant; — 

(b) een kopie van het voorstel tot fusie (zonder bijlagen) als bedoeld in paragraat 

2.1; me 

lc) een kopíe van de instemmingsverklaringen van de aandeelhouders van de Fu- 

- serende Vennóotschappen als bedoeld ín paragraaf 2.2 en paragraaf 2. BA 

(MM  eenkopie van de directieverklaringen als bedoeld in paragraní 2.4 en paragraal 

2.9; 

(e) een kopie van de aanKondiging als bedoeld in paragraaf 2.5; 

(0 een kopie van de verklaringen van non-verzei als bedoeld in paragraal 2.7, — 

(dd sen kopie van hel stuk waaruit blijkt van het beslutl tot fusie, genomen door de 

directie van de Verkrijgende Vennootschap als bedoeld in paragraaÍ 2.9; en — 

(h) een kopie van het stuk waaruit blijki van het besluii tol fusíe, genomen door de 

directie van MSD Holding en een kopie van het stuk waaruit blijkt van het be- 

sluit tot fusie, genomen door de directie van MSD Holdings als bedoeld ín pa- 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  ragraaf 2.10. a 

Slotverklaring — 

De comparar : HS mi, olas. rr O A e e o e e a 

Deze akte is veneden ie Amsterdam op de datum aan het begin van deze akle ver- 

mela, De zakelijke inhoud van deze akte ís aan de comparant opgegeven en loege- 

lícht. De comparant heeft verklaard op volledige voorlezing van de akte geen prijs te 

stellen. tijdig voor het verlijden van de inhoud daarvan te hebben kennisgenomen en 

met de inhoud in te stemmen. Onmíiddelliik na beperkte voorlezíng is deze akte eerst 

door de comparant en daarna door Mij, notarís, ondaa ena. ———— e 

(Was getekend: M. van Varik; R. van Bork) 
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Verkdaringen aan de voaet 

De ondergetekende, mr. Rudolf van Bork: notaris met plaats van vestiging Amster- 

dam, verklaari dal hem is gebleken dat de vormvoorschriften in acht ziin genomen 

voor alle besluiten die Titel 7 van Boek 2 BW en de statuten van OBS Holdings B.V.. 

statutair gevestigd te Oss. van MSD Netherlands (Holding) B.V., statutaír gevestigd 

te Boxmeer, en van Merck Sharp 8 Dohme (Holdings) B.V., statutair gevestigd te 

Haarlem, voor het tot stand komen van de fusie vereisen en dat voor het overige de 

daarvoor ín gemelde Titel en in de statuten gegeven voorschriften zin nageleetd. 

Getekend te Amsterdam op 23 december 2016, 

(Was getekend: R. van Bork) 
    

UITGEGEVEN VOOR AFSCHHIET 

_ APOSTILLE 
Convention de La Haye du $ octobre 196] 

i. Country: THE NETHERLANDS 
Tus public document 

2. Has been signed by: mr. R. van Bork 
3. Acting in the capacity of: civil law nar yin 

Amsterdam : 
4. Bears the sealístamp of. 

r.R. van Bork 
Certified 

5. At Amsterdam 
6. On9januari 2017 
7. By the clerk of the Court of Amsterdam 
38. No: 
9. Seal/Stamp: 0 Ss 1 6 10. Signature ¡ 

"Am W. S.H.M. van Breene  :             
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BORR/MVV/5162060/40070933 

1+22840046 

Step 1(R) 

Execution Copy 

LEGAL MERGER 

This twenty-third day of December two thousand sixteen, there appeared before me, 

Rudolf van Bork, civil law notary officiating in Amsterdam, the Netherlands: 

Monique van den Heuvel van Varik-Venhorst, born in Den Helder, the Netherlands, on 

the iwelfth day of August nineteen hundred and seventy, with office address at Fred. 

Roeskestraat 100, 1076 ED Amsterdam, the Netherlands, in this respect acting as 

authorised representative of: 

1 OBS Holdings B.V., a private limited liability company under the laws of the 

Netherlands (besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid), having 

its official seat (statutaire zetel) in Oss, the Netherlands, and its registered 

office address at Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, the Netherlands, registered 

with the Dutch trade register under number 51502763 (Acquiring Company); 

2 MSD Netherlands (Holding) B.V., a private limited liability company under the 

laws of the Netherlands, having its official seat in Boxmeer, the Netherlands, 

and its registered office address at Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, the 

Netherlands, registered with the Dutch trade register under number 16019742 

(MSD Holding); and 

3 Merck Sharp 4 Dohme (Holdings) B.V., a private limited liability company 

under the laws of the Netherlands, having its official seat in Haarlem, the . 

Netherlands, and its registered office address at Waarderweg 39, 2031 BN 

Haarlem, the Netherlands, registered with the Dutch trade register under 

number 34217449 (MSD Holdings, and together with MSD Holding: 

Companies Ceasing to Exist and together with the Acquiring Company: 

Merging Companies). 

Powers of attorney 

The authorisation of the person appearing is evidenced by three (3) written powers of 

attorney, copies of which shal! be attached to this deed. 

The pers n appearing, acting as mentioned above, has declared by virtue of this 

deed, to effect a merger in accordance with Title 7 of Book 2 of the Dutch Civil Code 

(DCC) between the Acquiring Company and the Companies Ceasing to Exist, as a 

consequence whereof the Companies Ceasing to Exist will cease to exist and the 

Acquiring Company will acquire all assets and liabilities of the Companies Ceasing to 

Exist under a universal title of succession. Such assets include any and all shares, 

interest or stock held by the Companies Ceasing to Exist in other companies, 
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capital of Merck Sharp 8 Dohme, LDA, a limited liability company (Limitada) under the 

laws of Portugal (MSD Limitada Shares). 

The person appearing, acting as mentioned above, has therefore declared the 

following: 

1 RELEVANT FACTS AND CIRCUMSTANCES 

According to the merger proposal (see Clause 2,1): 

(a) 

2 

the Acquiring Company holds the entire issued (and paid up) share capital of 

the Companies Ceasing to Exist. The provisions of Section 2:333 paragraph 1 

DCC are applicable to the contemplated merger, as a consequence of which 

Sections 2:326 up to and including 2:328 DCC are not applicable; 

the annual accounts and the management reports of the Merging Companies 

need to be published with the Dutch trade register in accordance with Section 

2:314 DCC; 

none of the Merging Companies has a supervisory board; 

the Merging Companies have not been dissolved, and no resolution has been 

adopted to dissolve the Merging Companies, nor has any request thereto been 

filed; the Merging Companies have not received any notice from the Dutch 

Chamber of Commerce under Section 2:19a DCC; the Merging Companies 

have not been declared bankrupt, nor has a suspension of payment been 

declared, nor have any requests thereto been filed. 

PREPARATION 

The following has been completed in preparation for the merger: 

2.1 

2.2 

2.3 

2.4 

2.5 

Merger proposal 

The management boards of the Merging Companies have drawn up a merger 

proposal as set forth in Section 2:312 DCC. 

The merger proposal has been signed by all members of the management 

boards of the Merging Companies. 

Explanatory notes 

All shareholders of the Merging Companies have given their consent that no 

explanatory notes would have to be drawn up as set forth in Section 2:313 

paragraph 1 DCC with respect to this merger. 

Filing with the Trade Register 

On the sixteenth day of November two thousand sixteen, the Acquiring 

Company and the Companies Ceasing to Exist filed the necessary documents 

as set forth in Section 2:314 paragraph 1 DCC with the Dutch trade register. : 

Filing at the offices of the Merging Companies 

On the sixteenth day of November two thousand sixteen, the management 

board of the Acquiring Company and the management boards of the 

Companies Ceasing to Exist each declared that they filed the documeñts as set 

forth in Section 2:314 paragraph 2 DCC at the offices of the Merging ' 

and 2:329 DCC, during the prescribed time. 

Announcement in newspaper 
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2.7 

2.8 

2.9 

2.10 

3 

3/6 

Company and the Companies Ceasing to Exist announced that the filings 

mentioned under 2.3 and 2.4 had taken place. 

Works council. Trade union 

None of the Merging Companies has a works council. 

There is no trade union that has amongst ¡ts members employees of (a 
subsidiary of) one of the Merging Companies. 

Statements of no opposition 

On the twentieth day of December two thousand sixteen, the Official Clerk of 

the District Court at 's-Hertogenbosch, the Netherlands, declared that no 

creditor of the Acquiring Company has opposed the merger proposal. 

On this twenty-first day of December two thousand sixteen, the Official Clerk of 

the District Court at Haarlem, the Netherlands, declared that no creditor of OBS 

Holding has opposed the merger proposal. . 

Material changes in the assets and liabilities 

All shareholders of the Merging Companies declared to have given their 

consent to the management boards of the Merging Companies not having to 

provide further information should any material change occur in the assets and 

liabilities of the Merging Companies that influenced the information provided in 

the merger proposal after the execution of such mergér proposal. 

Resolution to merge Acquiring Company 

On this twenty-third day of December two thousand sixteen, the management 

board of the Acquiring Company has resolved to merge in conformity with the 

merger proposal. The intention hereto was stated in the announcement, as set 

forth in Clause 2.5. The management board of the Acquiring Company has 

declared not to have received a request to hold a general meeting as set forth 

in Section 2:331 paragraph 3 DCC. 

Resolution to merge Companies Ceasing to Exist 

On this twenty-third day of December two thousand sixteen, the management 

board of MSD Holding has resolved to merge in conformity with the merger 

proposal. 

On this twenty-third day of December two thousand sixteen, the management 

board of MSD Holdings has resolved to merge in conformity with the merger 

proposal. 

REALISATION OF THE MERGER 

All actions, required by law and the articles of association of the Merging Companies, 

for the realisation of the merger have been performed. Therefore, the merger has 

been realised. The merger will come into effect as of the day after the day this deed 

has been executed, therefore on the twenty-fourth day of December two thousand 

sixteen (Merger Date). 

4 

merger: 

4.1 

LEGAL CONSEQUENCES OF THE MERGER 

    
The Companies Ceasing to Exist will legally cease to exist ag 

the merger as of the Merger Date.
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4.2 

4.3 

4.4 
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The Acquiring Company will legally acquire, effective as of the Merger Date, all 

assets and liabilities of the Companies Ceasing to Exist under a universal title 

of succession. Such assets include any and all shares, interest or stock held by 

the Companies Ceasing to Exist in other companies, including but not limited 

to, the MSD sro Shares, the Schering-Plough Shares and the MSD Limitada 

Shares. 

The shares in the capital of the Companies Ceasing to Exist, held by the 

Acquiring Company, will cease to exist as of the Merger Date. 

As of the first day of January two thousand sixteen, the Acquiring Company will 

account for the financial data of the Companies Ceasing to Exist in its own 

annual accounts. The last financial year of the Companies Ceasing to Exist 

therefore ended on the thirty-first day of December two thousand fifteen. 

ANNEXES 

Attached to this deed will be: 

(a) 
(b) 
(c) 

(d) 

(e) 
(f) 
(9) 

(n) 

a copy of the powers of attorney to the person appearing; 

a copy of the merger proposal (without annexes) referred to in Clause 2.1; 

a copy of the statements of consent by the shareholders of the Merging 

Companies referred to in Clause 2.2 and Clause 2.8; 

a copy of the management board statements referred to in Clause 2.4 and 

Clause 2.9; o 

a copy of the announcement referred to in Clause 2.5; 

a copy of the statements of no opposition referred to in Clause 2.7; 

a copy of the document evidencing the resolution to merge, adopted by the 

management board of the Acquiring Company referred to in Clause 2.9; and 

a copy of the document evidencing the resolution to merge, adopted by the 

management board of. MSD Holding and a copy of the document evidencing 

the resolution to merge, adopted by the management board of MSD Holdings 

reterred to in Clause 2.10. 

Final statement 

The person appearing is known to me, civil law notary. 

This deed was executed in Amsterdam, the Netherlands, on the date stated ¡ in the first 

paragraph of this deed. The contents of the deed have been stated and clarified to the 

person appearing. The person appearing has declared not to wish the deed to be fully 

read out, to have noted the contents of the deed timely before its execution and to 

agree with the contents. After limited reading, this deed was signed first by the person 

appearing and thereafter by me, civil law notary. 
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Declarations at the bottom 

The undersigned, Rudolf van Bork, civil law notary officiating in Amsterdam, the 

Netherlands, declares that he noticed that the regulations tor all resolutions 

prescribed in accordance with Title 7 ot Book 2 DCC and the articles of association of 

OBS Holdings B.V., having its official seat in Oss, the Netherlands, of MSD 

Netherlands (Holding) B.V., having its official seat in Boxmeer, the Netherlands, and 

ot Merck Sharp € Dohme (Holdings) B.V., having its official seat in Haarlem, the 

Netherlands, necessary to effect the merger have been met and that the other 

regulations set forth in said Title and in the articles of association have been fulfilled. 

Signed in Amsterdam, the Netherlands, on 23 December 2016. 
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NOTE ABOUT TRANSLATION 

This is a fair English translation of the deed of merger between: 

1 
OBS Holdings B.V., a private limited tiability company under the laws of the 

Netherlands, having its official seat in Oss, the Netherlands, and ¡ts registered 

office address at Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, the Netherlands, registered 

with the Dutch trade register under number 51502763 (the acquiring company); 

and 

a. MSD Netherlands (Holding) B.V., a private limited liability company 

under the laws of the Netherlands, having its official seat in Boxmeer, the 

Netherlands, and its registered office address at Waarderweg 39, 2031 

BN Haarlem, the Netherlands, registered with the Dutch trade register 

under number 16019742; and 

Merck Sharp 8% Dohme (Holdings) B.V., a private limited liability 

company under the laws of the Netherlands, having its official seat in 

Haarlem, the Netherlands, and its registered office address at 

Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, the Netherlands, registered with the 

Dutch trade register under number 34217449, 

(the companies ceasing to exist). 

In preparing the English translation of the deed of merger, an attempt has been made 

to translate as literally as possible without jeopardising the overall continuity of the 

text. Inevitably, however, differences may occur in translation, and if they do, the 

official Dutch text will by law govern. In this translation, Dutch legal concepts are 

expressed in English terms and not in their original Dutch terms; the concepts 

concerned may not be identical to concepts described by the English terms as such 

terms may be understood under the laws of other jurisdictions. : 

Loyens € Loeff N.V. 
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ESCRITURA DE FUSIÓN entre: 

OBS Holdings B.V., 

MISD Netherlands (Holding) B.V. y 

Merck Sharp €: Dohme (Holdings) B.V. 

Escritura fechada el 23 de diciembre de 2016 

Fecha efectiva: 24 de diciembre de 2016 

CONTENIDO: 

TRADUCCIÓN 

Copia auténtica de la escritura de fusión notarizada entre OBS Holdings B.V., como Compañía 

Adquirente, y MSD Netherlands (Holding) B.V. y Merck Sharp €: Dohme (Holdings) B.V., como las 

Compañías Que Dejan De Existir, (las Compañías Que Se Fusionan), suscrita ante R. van Bork, 

notario de lo civil con práctica en Ámsterdam, Países Bajos, el 23 de diciembre de 2016, fusión 

que surtió efecto el 24 de diciembre de 2016; y 

Traducción al inglés de la escritura de fusión elaborada por la oficina encargada. 

[Escritura de Fusión en holandés en el documento original] 

[sello notarial] R. van Bork, Notario de Ámsterdam 
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APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Países Bajos 

El presente documento público 

ha sido firmado por R. van Bork 

quien actúa en calidad de notario de lo civil de Ámsterdam 

y está revestido del sello/timbre del señor R. van Bork 

Certificado 

en Ámsterdam 
el 9 de enero de 2017 

por el Secretario de la Corte de Ámsterdam 

bajo el No. 00816 
. Sello/timbre: [sellado] 10. 

Corte de Ámsterdam 

Firma: [firma ilegible] 

mw. S.H.M. van Breene 
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Dirección General de Registro Civil, 
Identificación y Cedulación 

: REPÚBLICA DEL ECUADOR y 

Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

   

  

      

  MERA FRANCISCO 
  

Nombres del padre: 

     z madre: PONCE SILVIA 

Digitally signed by 
OSWALDO TROWK: 

  

    

          

N? de certificado: 178-007-20576 

178-007-20575 Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  

    Location: Ecuador - : 

  

Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicite un nuevo certificado. 
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NOTARIA DECIMO SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 
De acuerdo con la fa£ultad preyiste en el numeral 5 ciel 

4% AS que la COPIA que 
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Quito, YET AAN 
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Factura: 002-002-000021145 20171701012D00291 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20171701012D00291 

En la ciudad de QUITO el día 7 DE FEBRERO DEL 2017, (15:47) ante mí, NOTARIO(A) MARIA DEL PILAR FLORES 

FLORES de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA , concurre(n), MARIA CECILIA MERA PONCE portador(a) de CÉDULA 

1704984341 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie del presente documento , de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) 

AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a 

estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18        

  

numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- original de esta 

  

   

    

diligencia queda incorporada en el libro respectivo de esta Notaría, 

  Y 

NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 
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- Ploughj), y las acciones que mantenga MSD Holdings en el capital accionario de Merck Sharp €: D 

Copia para suscripción 

FUSIÓN LEGAL 

Hoy, 23 de diciembre de 2016, compareció ante mí, Rudolf van Bork, notario de lo civil con práctica en 
Ámsterdam, Países Bajos: 

Monique van den Heuvel van Varik-Venhorst, nacida en Den Helder, Países Bajos, el 12 de agosto de 
1970, con dirección comercial en Fred. Roeskestraat 100, 1076 ED Ámsterdam, Países Bajos, quien 
actúa en este caso como representante autorizada de: 

1. OBS Holdings B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada organizada de 
conformidad con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en Oss, Países Bajos, y su oficina 
registrada en Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, Países Bajos, registrada en el registro comercial 
holandés bajo el número 51502763 (la Compañía Adquirente); 

2. — MSD Netherlands (Holding) B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada organizada 
de conformidad con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en Boxmeer, Países Bajos, y 
su oficina registrada en Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, Países Bajos, registrada en el registro 
comercial holandés bajo el número 16019742 (MSD Holding); y 

3. Merck Sharp € Dohme (Holdings) B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada 
organizada de conformidad con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en Haarlem, 

Países Bajos, y su oficina registrada en Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, Países Bajos, 

registrada en el registro comercial holandés bajo el número 34217449 (MSD Holdings, y junto 

con MSD Holding, las Compañías Que Dejan De Existir, y junto con la Compañía Adquirente, las 

Compañías Que Se Fusionan). 

Poderes 

La autorización de la persona que comparece consta en tres (3) poderes escritos, cuyas copias deben 

ser adjuntadas a esta escritura. 

La compareciente, actuando en la calidad antes mencionada, ha declarado, en virtud de esta escritura, 

que efectúa una fusión de conformidad con el Título 7 del Libro 2 del Código Civil holandés (CCH) entre 

la Compañía Adquirente y las Compañías Que Dejan De Existir, como consecuencia de la cual las 

Compañías Que Dejan De Existir dejarán de existir y la Compañía Adquirente adquirirá todos los activos 

y pasivos de las Compañías Que Dejan De Existir a título de sucesión universal. Esos activos incluyen 

todas las acciones, participaciones y valores que mantengan las Compañías Que Dejan De Existir en 

otras compañías, incluyendo, sin limitación, las acciones que mantenga MSD Holding-en el capital e 

acciones de Merck Sharp € Dohme s.r.o., una compañía de responsabilidad limitada organizada fle    

  

   

  

   

LDA, una compañía de responsabilidad limitada organizada de conformidad con las leyes de 

(las Acciones en MSD Limitada). 

La compareciente, actuando en la calidad antes mencionada, ha declarado, por lo tanto, 4o gu
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1. HECHOS Y CIRCUNSTANCIAS PERTINENTES 

De conformidad con la propuesta de fusión (ver Cláusula 2.1): 

(a) 

(b) 

lc) 

2. 

La Compañía Adquirente es la titular de la totalidad del capital en acciones emitido (y pagado) 

de las Compañías Que Dejan De Existir. Las disposiciones de la Sección 2:333 párrafo 1 del CCH 

son aplicables a la fusión contemplada, como consecuencia de lo cual las Secciones 2:326 a 2:328 
inclusive del CCH no son aplicables. 

Las cuentas anuales e informes de la administración de las Compañías Que Se Fusionan deben. 

ser publicados en el registro comercial holandés de conformidad con la Sección 2:314 del CCH. 

Ninguna de las Compañías Que Se Fusionan tiene una Junta de Supervisión. 

Las Compañías Que Se Fusionan no han sido disueltas, y no se ha adoptado ninguna resolución 

para disolverlas ni se ha presentado ninguna solicitud en ese sentido. Las Compañías Que Se 

Fusionan no han recibido ninguna notificación de la Cámara de Comercio holandesa conforme a 

la Sección 2:19a del CCH. Las Compañías Que Se Fusionan no han sido declaradas en quiebra, ni 

se ha declarado una suspensión de pagos, ni se han presentado solicitudes para ello. 

PREPARACIÓN 

Se han llevado a cabo las siguientes gestiones en preparación para la fusión: 

2.1 

2.2 

2.3 

2.40 

Propuesta de fusión 

Las juntas directivas de las Compañías Que Se Fusionan han elaborado una propuesta de fusión, 

como dispone la Sección 2:312 del CCH. 

La propuesta de fusión ha sido firmada por todos los miembros de las juntas directivas de las 

Compañías Que Se Fusionan. 

Notas explicativas 

Todos los accionistas de las Compañías Que Se Fusionan han dado su consentimiento para que 

no se emitan notas explicativas como dispone la Sección 2:313 párrafo 1 del CCH respecto de 

esta fusión. 

Presentación de documentos ante el Registro Comercial 

El 16 de noviembre de 2016, la Compañía Adquirente y las Compañías Que Dejan De Existir 

presentaron los documentos necesarios, como dispone la Sección 2:314 párrafo 1 del CCH, ante 

el Registro Comercial holandés. 

    

   

Presentación de documentos en las oficinas de las Compañías Que Se Fusionan 

El 16 de noviembre de 2016, la junta directiva de la Compañía Adquirente y las juntas dire 

inspección por parte de las personas indicadas en las Secciones 2:314 párrafo 2 y 2:3 

dentro del plazo establecido. P



» 

2.5 

2.6 

2.8 

2.9 

2.10 

3. 

Anuncio de prensa 

El 19 de noviembre de 2016, la Compañía Adquirente y las Compañías Que Dejan De Existir 

anunciaron que se realizaron las presentaciones de documentos mencionadas en las Cláusulas 

2.3 y 2.4. 

Comité de empresa. Asociación gremial 

Ninguna de las Compañías Que Se Fusionan tiene un comité de empresa. No hay ninguna 

asociación gremial que tenga entre sus miembros a empleados de (una subsidiaria de) una de las 

Compañías Que Se Fusionan. 

Declaraciones de no oposición 

El 20 de diciembre de 2016, el Secretario Oficial de la Corte de Distrito de 's-Hertogenbosch, 

Países Bajos, declaró que ningún acreedor de la Compañía Adquirente se ha opuesto a la 

propuesta de fusión. : 

El 21-de diciembre de 2016, el Secretario Oficial de la Corte de Distrito de Haarlem, Países Bajos, 

declaró que ningún acreedor de OBS Holding se ha opuesto a la propuesta de fusión. 

Cambios sustanciales en los activos y pasivos 

Todos los accionistas de' las Compañías Que Se Fusionan declararon que han dado su 

consentimiento para que las juntas directivas de las Compañías Que Se Fusionan no tengan que 

entregar información adicional si ocurre cualquier cambio sustancial en los activos y pasivos de 

las Compañías Que Se Fusionan que afecte la información contenida en la propuesta de fusión 

después de la suscripción de esa propuesta de fusión. 

Resolución para fusionar a la Compañía Adquirente 

Hoy, 23 de diciembre de 2016, la junta directiva de la Compañía Adquirente ha resuelto 

fusionarse de conformidad con la propuesta de fusión. La intención aquí expresada fue publicada 

en el anuncio, como se indica en la Cláusula 2.5. La junta directiva de la Compañía Adquirente 

ha declarado que no ha recibido una solicitud para la celebración de una junta general como 

“dispone la Sección 2:331 párrafo 3 del CCH. 

Resolución de fusionar a las Compañías Que Dejan De Existir 

Hoy, 23 de diciembre de 2016, la junta directa de MSD Holding ha resuelto fusionarse de 

conformidad con la propuesta de fusión. . 

Hoy, 23 de diciembre de 2016, la junta directiva de MSD Holdings ha resuelto fusionarse de 

conformidad con la propuesta de fusión. 

CONSUMACIÓN DE LA FUSIÓN 

Se han llevado a cabo todas las acciones requeridas por la ley y por los estatutos de las Compañías Que 

Se Fusionan para la consumación de la fusión. Por lo tanto, la fusión se ha consumado. La fusión surtirá 

efecto a partir del día.siguiente al día en que esta escritura ha sido suscrita, es decir, el 24 de diciembre 

de 2016 (la Fecha de Fusión). 

4. 

Las Compañías Que Se Fusionan declaran lo siguiente con relación a las consecuencias 

CONSECUENCIAS LEGALES DE LA FUSIÓN 

 



La 

4,1 

4.2 

4.3 

4.4 

Las Compañías Que Dejan De Existir dejarán de existir legalmente como consecuencia de la 
fusión a partir de la Fecha de Fusión. 

La Compañía Adquirente adquirirá legamente, con fecha efectiva en la Fecha de Fusión, todos 
los activos y pasivos de las Compañías Que Dejan De Existir a título de sucesión universal. Esos 
activos incluyen todas las acciones, participaciones y valores que mantengan las Compañías Que 
Dejan De Existir en otras compañías, incluyendo, sin: limitación, las Acciones en MSD sro, las 
Acciones en Schering-Plough y las Acciones en MSD Limitada. 

Las acciones en el capital de las Compañías Que Dejan De Existir, mantenidas por la Compañía 
Adquirente, dejarán de existir a partir de la Fecha de Fusión. 

A partir del primer día de enero de 2016, la Compañía Adquirente rendirá cuentas de la 
información financiera de las Compañías Que Dejan De Existir en sus propias cuentas anuales. 
Por lo tanto, el último ejercicio económico de las Compañías Que Dejan De Existir terminó el 31 
de diciembre de 2015. 

ANEXOS 

Se adjunta a la presente escritura lo siguiente: 

(a) 
(b) 
(c) 

(d) 

(e) 
(£) 
(8) 

(h) 

una copia de los poderes otorgados a la compareciente; 

una copía de la propuesta de fusión (sin anexos) a la que hace referencia la Cláusula 2.1; 
una copia de las declaraciones de consentimiento de los accionistas de las Compañías Que Se 
Fusionan a las que hacen referencia las Cláusulas 2.2 y 2.8; 

una copia de las declaraciones de junta directiva a las que hacen referencia las Cláusulas 2.4 y 

2.9; , - 

una copia del anuncio al que hace referencia la Cláusula 2.5; 

una copía de las declaraciones de no oposición a las que hace referencia la Cláusula 2.7; 

una copia del documento en el que consta la resolución de fusión, adoptada por la junta directiva 

de la Compañía Adquirente, a la que hace referencia la Cláusula 2.9; y 

una copia del documento en el que consta la resolución de fusión adoptada por la junta directiva 

de MSD Holding y una copia del documento en el que consta la resolución de fusión adoptada 

por la junta directiva de MSD Holdings, a los que hace referencia la Cláusula 2.10. 

Declaración final 

Yo, notario de lo civil, dectaro que conozco a la compareciente. 

Esta escritura fue suscrita en Ámsterdam, Países Bajos, en la fecha que se indica en el primer párrafo 

de esta escritura. El contenido de la escritura ha sido comunicado y aclarado a la compareciente. La 

compareciente ha declarado que no desea que la escritura le sea leída en su totalidad, que se informó 

del contenido de la escritura oportunamente antes de su suscripción y que concuerda con su contenidg. - 

por mí, notario de lo civil. 

Declaraciones al pie 
El suscrito, Rudolf van Bork, notario de lo civil que ejerce en Ámsterdam, Países Bajos, decl 

observado que se ha dado cumplimiento a las normas para todas las resoluciones cont 

Título 7 del Libro 2 del CCH y a los estatutos de OBS Holdings B.V., con sede oficial en Oss/P3 e 
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de MSD Netherlands (Holding) B.V., con sede oficial en Boxmeer, Países Bajos, y de Merck Sharp 8, 
Dohme (Holdings) B.V., con sede oficial en Haarlem, Países Bajos, necesarias para efectuar la fusión, 

así como a las otras normas contenidas en ese Título y en los estatutos. 

Firmado en Ámsterdam, Países Bajos, el 23 de diciembre de 2016. 
IEC AA 
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NOTA SOBRE LA TRADUCCIÓN 

Esta es una fiel traducción al inglés de la escritura de fusión entre: 

1. OBS Holdings B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada organizada de 

- conformidad con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en'Oss, Países Bajos, y su oficina 

registrada. en Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, Países Bajos, registrada en el registro comercial - 

holandés bajo el número 51502763 (la compañía adquirente); y 

2. a. MSD Netherlands (Holding) B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada 

organizada de conformidad con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en 

Boxmeer, Países Bajos, y su oficina registrada en Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, Países 

Bajos, registrada en el registro comercial holandés bajo el número 16019742; y 

  

b. Merck Sharp 8: Dohme (Holdings) B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada 

organizada de conformidad “con las leyes de los Países Bajos, con su sede oficial en 

Haarlem, Países Bajos, y su oficina registrada en Waarderweg 39, 2031 BN Haarlem, Países 

Bajos, registrada en el registro comercial holandés bajo el número 34217449, 

(las compañías que dejan de existir). 

En la preparación de la traducción al inglés de la escritura de fusión, se ha intentado traducir tan 

literalmente como fuese posible, sin afectar la continuidad global del texto. Sin embargo, 

inevitablemente pueden presentarse diferencias en la traducción y, si eso ocurre, el texto oficial en 

holandés regirá conforme a la ley. En esta: traducción, los conceptos legales del holandés están 

expresados en términos en inglés y no en sus términos originales en holandés; los conceptos en 

cuestión pueden no ser idénticos a los conceptos descritos por los términos en inglés tal como esos 

términos se entienden de conformidad con las leyes de otras jurisdicciones. 

Loyens €: Loeff N.V. 
a 
Ys 

María Cecilia Mera 

Traductora 

C.!. 1704984341 

 



  

   

     

  

   

  

  

. o PODER 
En la ciudad.de Haarlem, a los 27 días del mes de Enero de 2017, Paul 

Reinier Koopman a nombre y en representación de OBS HOLDINGS B.V., 
manifiesta: 

PRIMERA: COMPARECIENTES: Comparece Paul Reinier Koopman, en 
su calidad de Director, y como tal representante legal de OBS HOLDINGS 
B.V., legalmente constituida bajo las leyes de Holanda, con domicilio 
estatutario principal en la ciudad Oss, Holanda, a la que en adelante se le 
denominará simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y 
voluntaria a través del presente otorga poder a favor del Doctor Javier 

| Salvador y al Doctor Juan Manuel Marchán, a quienes en adelante se los 

podrá denominar simplemente “MANDATARIOS”, para que de forma 
individual o conjunta, representen a la MANDANTE en la República del 
Ecuador. 

SEGUNDA: AMBITO DEL MANDATO: Los MANDATARIOS están 
facultados para representar a la MANDANTE en todos los actos y contratos 
que se deriven de la calidad de accionista de SCHERING PLOUGH DEL 
ECUADOR 6$.A., de nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE 
posee acciones. Para el cumplimiento de este encargo podrán realizar todos 
los actos necesarios para ejercer los derechos y cumplir las obligaciones que 
le correspondan a la MANDANTE en su calidad de accionista, en especial: 
suscribir certificados de-aportación, comparecer a las Juntas Generales de 
Accionistas, presentar peticiones al Superintendente de €ompañías, presentar - 
la información a la que está obligada según la legislación ecuatoriana, en 
calidad de accionista, registrar las inversiones que realice la MANDANTE en 

el Banco Central del Ecuador. 

; MANDATARIOS tienen la atribución de contestar demandas e intervenir 
5 dicial y extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la 

_ALMANDANTE, en cuyo caso podrán contratar a un abogado, realizar y 
E facla nombre de la MANDANTE, todos los actos y contratos que se      

  

  

PROXY 
In the city of Haarlem, on January 27, 2017, Paul Reinier Koopman on 
behalf and in representation of OBS HOLDINGS B.V. declares: 

FIRST: APPEARERS: Paul Reinier Koopman, appears as Director, 
and as legal representative of OBS HOLDINGS B.V. legally formed 
under the laws of the Netherlands, with statutory seat in the city of Oss, 
the Netherlands, which hereinafter will be simply called the 
“PRINCIPAL”, who freely and by his own will through the present 
hereby grants a Proxy on behalf of Javier Salvador and Juan Manuel | 
Marchán, who hereinafter will be simply called 
“REPRESENTATIVES”, for acting jointly or individually, represents 
the PRINCIPAL in the Republic of Ecuador. 

SECOND: SCOPE OF THE PRINCIPAL: The 
REPRESENTATIVES have the capacity of representing the 
PRINCIPAL within all the acts and contracts derived from their 
capacity of shareholder of SCHERING PLOUGH DEL ECUADOR 
S.A. of Ecuadorian citizenship in which the PRINCIPAL has shares. 
For the fulfillment of this task, the REPRESENTATIVES will be able 
to carry out the necessary acts for executing the all the rights and fulfill 
with the obligations that correspond to the PRINCIPAL as shareholder, 
specially, subscribe shares, appear before the General Shareholders 

Boards, file petitions to the Superintendent of Companies, present the 
information which they are obliged to according to the Ecuadorian laws, 
and as shareholders, register investments made by the PRINCIPAL in 
the Central Bank of Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the obligation of answering claims and 
intervening judicial and extra judicially for defending the rights and 
interests of the PRINCIPAL, in which case a lawyer can be hired, carry 
out and enter on behalf of the PRINCIPAL, all the acts and contracts     

  

ar 

SD 
Cl 
'» Confidential



  

  

requieran ante las entidades y/o autoridades competentes, judiciales, 
administrativas, públicas, semipúblicas o privadas del Ecuador, pues están 
investidos de las más amplias facultades. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la 

MANDANTE, todo aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el 
mandato conferido y para proteger los derechos e intereses de la 
MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada del 
Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. LOS MANDATARIOS por 
ningún motivo serán personalmente responsables de las obligaciones de la 
MANDANTE, conforme lo dispone el artículo 1 de la Ley Reformatoria a la 
Ley de Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 del 

| 15 de mayo de 2009. 

TERCERA: FORMALIDADES: De conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías del Ecuador, 
publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo de 2009, el presente 
poder no deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en el territorio 

ecuatoriano. 

CUARTO: DURACION: El presente poder se confiere por tiempo 
indefinido y tendrá validez hasta que sea legalmente revocado. 

  

   

  

required before the entities and/or competent; administrative, 
public, semi public. or private authorities of Ecuador, si 
the highest faculties. 

In general, the REPRESENTATIVES will be able to carry out, on 
behalf of the PRINCIPAL, everything that is necessary for fulfilling the 
granted mandate and for protecting the rights and interests of the 
PRINCIPAL, for which no public nor private authority of Ecuador 
could allege insufficiency of proxy. The according to what is disposed 
by article 1 of the Reformatory Law to the Law of Companies - of 
Ecuador, published on the Official Register No. 591 of May 15*, 2009. 

THIRD: FORMALITIES: According to what is disposed on article 1 
of the Reformatory Law to the Companies Law of Ecuador, published 
on the Official Register No. 591 of May 15*, 2009, the present proxy 
shall not be either registered or published by the media within the 
Ecuadorian territory. 

FOUR: TERM: The present Proxy is granted for an undefined time 
and will be valid until is legally revoked.   

  

OBS HOLDINGS B.Y. 

Z 
Koogman Paul Réinier 

. Director     
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y ps APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: THE NETHERLANDS 
This public document 

2.  hasbeen signed by dhr. R.P. Jager 
3. acting In the capacity of notary at Haarlem 
4, — bears the seal/stamp of aforesald notary 

Certified 

5. In Haarlam 6. on 30-01-2017 
7.  bythe courtregistrar 
8. no. 17/201 

Seal/stamp: 

  

  
  

 



TRADUCCIÓN 

[Poder firmado por Paul Reinier Koopman en españobe inglés en el documento original] 

[Legalización de firma de Paul Reinier Koopman en holandés en el original] 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por R.P. Jager 

3. quien actúa en calidad de Notario de Haarlem 

4. y está revestido por el sello/timbre del mencionado notario 

Certificado 

5. en Haarlem 6. el día 30-01-2017 

7, por el Registrador de la Corte 

8.  bajoelNo. 17/201 
9. Sello/timbre: [sellado] Corte de Distrito, Noord Holland 

10. Firma: [firmado] J.F. Brands 

2) 2 
María Cecilia Mera 

Traductora 

C.1. 1704984341 
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NOTARIA DECIMO S GUNDA DEL CANTÓN QUITO 
De acuerdo con la fa ultad ta en el numeral $ cial 

e que la SOPÍA que 
e rrbra wrooamtarjo ante mi 

“TLARÍA o 
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Factura: 002-002-000021147 — : 20171701012D00293 

     

  

A 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20171701012D00293 

En la ciudad de QUITO el día 7 DE FEBRERO DEL 2017, (15:49) ante mí, NOTARIO(A) MARIA DEL PILAR FLORES 

FLORES de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA , concurre(n), MARIA CECILIA MERA PONCE portador(a) de CÉDULA 

1704984341 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) me solícita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie del presente documento , de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) 

AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a 

estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 

numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Un original de esta     diligencia queda incorporada en el libro respectivo de esta Nptaría. 

     

  

NOTARIO mala DEWPILAR FLORES FLORES 

NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 

   



  

    

  

E. Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación 
REPÚBLICA DEL ECUADOR -** 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

470 A ne : de dE UA OO 
Número único de identificación: 4 ) 984341 

- Nombres del ciudadano: MERA PONCE MARIA CECILIA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

  

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ , 
  SUAREZ 0, 

Fecha de nacimiento: 22 D'AGOSTO DE 1963: 

    
  Nacionalidad: ECUATORIANA 

0: Instrucción: SUPERIOR o 3, 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO: " 

“Estado Civil: CASADO — ; | | o 

Cónyuge: MUNCHMEYER CASTRO ALVARO 

Fecha de Matrimonio! 12 DE MARZO DE 1980 

Nombres del padre: MERA FRANCISCO 

Nombres de la madre: PONCE SILVIA 

Fecha de expedición: 24 DE MARZO DE 2015 

    
     

Información certificada á la fecha: 7 DE FEBRERO DE 2017 

o ificado: DON, Digitally signed » eE >, N? de certificado: 178-007-20576 (” . LY OSWALDO TROA 
Date: 2017.02.(7-15:49:467 

  

o EI XL Reason: Firma 
FÉ Location: Ecuador 

173-007-20976 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

ones solicite un nuevo certificado. Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaci
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o Vittreksel Handelsregister Kamer 

van Koophandel 

  

Rechtspersoon 

RSIN 850058284 

Rechtsvorm Besloten Vennootschap 

Statutaire naam 0BS Holdings B.V. 

Statutaire zetel Oss 

Eerste inschrijving handelsregister 22-12-2010 

Datum akte van oprichting 21-12-2010. 

Datum akte laatste 23-12-2016 

statutenwijziging 

Datum laatste statutenwijziging 24-12-2016 

Geplaatst kapitaal EUR 18.000,00 

Gestort kapitaal EUR 18.000,00 

Deponering jaarstuk De jaarrekening over boekjaar 2015 is gedeponeerd op 10-10-2016. 

Op 23-12-2016 fusieakte verleden. * 

Verkrijgende rechtspersoon: 

+ OBS Holdings B.V. (KvK-nr. 51502763) 

Verdwijnende rechtspersonen: 

+ MISD Netherlands (Holding) B.V. (KvK-nr. 16019742) 

e Merck Sharp 8 Dohme (Holdings) B.V. (KvK-nr. 34217449) 

Onderneming 

Handelsnaam OBS Holdings B.V. 

Startdatum onderneming 21-12-2010: 

Activiteiten SBI-code: 70102 - Holdings (geen financiéle) 

Werkzame personen 0 

Vestiging 

Vestigingsnummer 000021524459 - 

Handelsnaam OBS Holdings B:V. 

Bezoekadres . Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

Telefoonnummer 0412661222 

Faxnummer 0412662156 

Datúm vestiging 21-12-2010 (datum registratie: 22-12-2010) 

Activiteiten SBI-code: 70102 - Holdings (geen financiéle) 

Activiteiten Houdster- en financieringsactiviteiten 

Werkzame personen call o pcc 

Enig aandeelhouder 

Naam MSD International Finance B.V. 

Bezoekadres Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

Ingeschreven onder KvK-nummer 30228142 

Enig aandeelhouder sedert 21-05-2014 (datum registratie: 21-05-2014) O 

Bestuurders     Een gewaarmerkt uittreksel is een officiee! bewljs van inschrijving in het Handelsregister. Een papieren geWas 

ondertekend, voorzien van een microtekst en uv-logo gedrukt op "optisch dood' papler. 

  

 



Uittreksel Handelsregister Kamer 

van Koophandel 

  

A rro rr rra rr rro rc 

Naam Hondius, Elizabeth Cathérine 

Geboortedatum en -plaats 28-03-1962, Kenley, Verenigd Koninkrijk 

Datum in functie 21-12-2010 (datum registratie: 22-12-2010) 

- Titel Directeur 

Bevoegdheid Alleen/zelfstandig bevoegd 

Naam Mattijssen, Franciscus Robertus Maria 

Geboortedatum en -plaats 07-10-1962, Hilversum 

Datum in functie 21-12-2010 (datum registratie: 22-12-2010) 

Titel Directeur 

Bevoegdheid Alleen/zelfstandig bevoegd 

Naam Koopman, Paul Reinier 

Geboortedatum en -plaats 12-01-1966, Heemstede 

Datum in functie 01-02-2014 (datum registratie: 11-12-2014) 

Titel Directeur 

Bevoegdheid Alleen/zelfstandig bevoegd 

Naam Verhagen, Hans Pieter Bart 

Geboortedatum en -plaats 08-02-1961, 's-Gravenhage 

Datum in functie 01-12-2014 (datum registratie: 11-12-2014) 

Titel Directeur 

Bevoegdheid Alleen/zelfstandig bevoegd 

Uittreksel is vervaardigd op 28-12-2016 om 12.21 uur. 

Voor uittreksel 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur 

ondertekend, voorzien van een microrekst en uv-logo gedrukt op 'optisch dood' papler. 
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( The Netherlands Chamber of 
Commerce Business Register 
extract 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name OBS Holdings B.V. 

Company start date 21-12-2010 : 

Activities SBI-code: 70102 - Holding companies (not financial) 

Employees 0 

Establishment 

Establishment number 000021524459 

Trade name - OBS Holdings B.V. 

Visiting address Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

Telephone number +31412661222 

Faxnumber +31412662156 

Date of incorporation 21-12-2010 (registration date: 22-12-2010) 

Activities SBI-code: 70102 - Holding companies (not financial) 

Activities For further information on activities, see Dutch extract. 

Employees a 
Sole sharehotder 
Name MSD International Finance B.V. 

Visiting address 

Registered under CCl number 

Sole shareholder since 

  

Legal entity 

RSIN 850058284 

Legal form Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Statutory name OBS Holdings B.V, 

Corporate seat Oss 

First entry in Business Register 22-12-2010 

Date of deed of incorporation 21-12-2010 

Date of deed of last amendment to 23-12-2016 

the Articles of Association 

- Date of last amendment to the 24-12-2016 

Articles of Association 
Issued capital EUR 18.000,00 

Paid-up capital EUR 18.000,00 

The annual accounts for the financial year 2015 were filed on 10-10-2016 

The deed of merger was executed on 23-12-2016. 

Acquiring legal entity: 

e OBS Holdings B.V. (CR No. 51502763) 

Disappearing legal entities: 

e MSD Netherlands (Holding) B.V. (CR No. 16019742) 

e Merck Sharp 8 Dohme (Holdings) B.V. (CR No. 34217449) 

Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

30228142 . 

21-05-2014 (registration date: 21-05-2014) 

A certified extractis an official proof of registration in the Business Register, Certified extracts issued on papef «Ae 

microtext and UV logo printed on "optically dull' paper.   
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The Netherlands Chamber of 
Commerce Business Register 
extract 

  

Board members 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of.entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

  

Hondius, Elizabeth Cathérine 

28-03-1962, Kenley, United Kingdom 

21-12-2010 (registration date: 22-12-2010) 

Director 

Solely/independently authorised 

Mattijssen, Franciscus Robertus Maria 

07-10-1962, Hilversum 

21-12-2010 (registration date: 22-12-2010) 

Director 

Solely/independently authorised : 

Koopman, Paul Reinier 

12-01-1966, Heemstede 

01-02-2014 (registration date: 11-12-2014) 

Director: 

Solely/independently authorised 

Verhagen, Hans Pieter Bart 

08-02-1961, 's-Gravenhage 

01-12-2014 (registration date: 11-12-2014) 

Director 

Solely/independently authorised 

Extract was made on 28-12-2016 at 12.22 hours. 

For extract 

DA 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur     A certifled extractis an officlal proof of registration in the Business Register, Certified extracts issued on papel 

micratext and UY logo printed on *optically dull' paper. 

 



      

LOYENS/É LOEFF 
23433377 

STATEMENT 

2.1 

2.2 

2.3 

2.4 

Introduction 

This is a statement by Rudolf van Bork, civil law notary officiating in 

Amsterdam, the Netherlands. 

Statement 

Attached to this statement is an authenticated extract in the Dutch language 

from the Dutch trade register of OBS Holdings B.V., a private limited liability 

company (besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid) under the 

laws of the Netherlands, having, according to the extract, its official beat 

(statutaire zetel) in Oss, the Netherlands (Company), as well as an English 

translation of such extract issued by the Dutch trade register. 

According to information provided by the Dutch trade register, the signature on 

the attached extract is a facsimile of the true and genuine signature of Mrs. 

Hankie van Baasbank, a member of the board of the Dutch trade register, and 

as such entitled to issue the attached extract from the Dutch trade register with 

respect to the Company. 

No judgements are made by the undersigned, civil law notary, with respect to - 

inter alia - the content and possible legal consequences of the attached 

document or any other aspects thereof. 

This statement may only be relied upon on the express condition that any 

issues of interpretation or liability thereunder will be governed by the laws of the 

Netherlands and be brought exclusively before a Dutch Court and is subject to 

the General Terms and Conditions of Loyens 8 Loeff N.V.? which include a 

limitation of liability clause. 

Signed in Amsterdam, the Netherlands, on 5 January 2017. 

- . R.Yan Bork 
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APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
Has been signed by: mr. R. van Bork 
Acting in the capacity of: civil law notary in 
Amsterdam 
Bears the seal/stamp of: 
mr. R. van Bork 
Certified 
At Amsterdam 
On 5 januari 2017 
"By the clerk of the Court of Amsterdam 
No: r 
Seal/Stamp: Ú D 3 / D 10. Signature 

mw. H.H.S. Verhagen 
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TRADUCCIÓN 
[Extracto del registro en holandés en el documento original] 

Extracto del Registro Comercial de la 

Cámara de Comercio de los Países Bajos 

  

CCl No. 51502763 

  

Persona jurídica . 

RSIN 

Tipo de compañía 

Razón social 

Domicilio social 

Primera inscripción en el Registro 

de Comercio 

Fecha de escritura de constitución 

Fecha de escritura de última 
reforma de estatutos 

Fecha de última reforma de 

estatutos 
Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de cuentas anuales 

"850058284 

Compañía de responsabilidad limitada privada 

OBS Holdings B.V. 

Oss 

22-12-2010 

21-12-2010 

23-12-2016 

24-12-2016 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

Las cuentas anuales correspondientes al ejercicio 

económico 2015 fueron presentadas el 10-10-2016. 

La escritura de fusión fue suscrita el 23-12-2016. 

Persona jurídica adquirente. 

e  0BS Holdings B.V. (CR No. 51502763) 

Personas jurídicas que desaparecen: 

e  MSD Netherlands (Holding) B.V. (CR No. 16019742) 

e Merck Sharp 8: Dohme (Holdings) B.V. (CR No. 

34217449) 
  

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la compañía 

Actividades 

Empleados ' 

OBS Holdings B.V. 

21-12-2010. .- 

Código SBI: 70102 — Compañías holding (no financiero) 
0 
  

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección para reconocimiento 

Número de teléfono 

Número de fax 

Fecha de constitución 

Actividades Código SBI: 70102 — Compañías holding (no financier 

Para obtener mayor información sobre las actividadÉs, 

véase el extracto holandés. y 

Empleados 0 

000021524459 

OBS Holdings B.V. 
Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

+31412661222 

+31412662156 

21-12-2010 (fecha de registro: 22-12-2010) 

      

    Único accionista   
  

  

  
 



  

Nombre . 

Dirección para reconocimiento 

Registrado bajo el número CCI 

Único accionista desde 

VISD International Finance B.V. 

Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

30228142 

-21-05-2014 (fecha de registro: 21-05-2014) 
  

Miembros del Directorio 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 

Hondius, Elizabeth Cathérine 

28-03-1962, Kenley, Reino Unido 

21-12-2010 (fecha de registro: 22-12-2010) 

  

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 

Cargo Director . 

.Atribuciones Autorizado de manera exclusiva e independiente 

Nombre Mattijssen, Franciscus Robertus Maria 

07-10-1962, Hilversum 

21-12-2010 (fecha de registro: 22-12- -2010) 

  

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 

Cargo Director N 

| Atribuciones * Autorizado de manera exclusiva e independiente 

Nombre' Koopman, Paul Reinier 

12-01-1966, Heemstede : 

01-02-2014 (fecha de registro: 11-12-2014) 

  

Fecha y lugar de nacimiento 

Cargo 

Atribuciones -:   Fecha de entrada en funciones '   
Cargo Director - 

Atribuciones Autorizado de manera exclusiva e independiente 

Nombre ' ' Verhagen, Hans. Pieter Bart 

08-02-1961,*s- Gravenhiage...' 

01-12-2014 lecha d de registro: 11- 12- 2014 

Director 

Autorizado! de maneta a exclusiva e independiente 
  

  
El extracto fue elaborado el día 28-12-2016 : a las 13:23 horas: 

Por el extracto, [firma ilegible] mw. Hankie van Baasbank, Directorio. 

Un extracto certificado es una prueba oficial de inscripción en el Registro Cómercial. Los extractos 

" certificados emitidos en papel están firmados y contienen un microtexto Y un logotipo en UV 

impreso en papel ópticamente inerte. : 

Loyens Loeff * 

423433377 

DECLARACIÓN 

  

   

    
   

1. Introducción 

Esta es una declaración hecha por Rudolf van Bork, notario de lo civil que ejerce ef 

Ámsterdam, Países Bajos. 

2. Declaración 

2.1 

 



” 

domicilio oficial en Oss, Países Bajos (la “Compañía”), así como una traducción al inglés de ese 

extracto emitida por el registro de comercio holandés. 

2.2 Conforme a información proporcionada por el registro comercial holandés, la firma que 

aparece en el extracto que se adjunta es un facsímil de la firma verdadera y genuina de la 

señora Hankie van Baasbank, miembro del Directorio del registro comercial holandés y, como 

tal, con derecho a emitir el extracto adjunto del registro comercial holandés con relación a la 

Compañía. 

2.3 El suscrito notario de lo civil no emite ningún juicio respecto, entre otras cosas, del contenido 

y las posibles consecuencias legales del documento adjunto o cualquier otro aspecto del 

mismo. 

2.4 Esta declaración podrá ser usada únicamente con la condición expresa de que cualquier 

asunto de interpretación o de responsabilidad derivada del mismo estará regido por las leyes 

holandesas y podrá ser planteado exclusivamente ante una corte holandesa y estará sujeto a 

los Términos y Condiciones Generales de Loyens €: Loeff N.V.* que incluyen una cláusula 

sobre limitación de responsabilidad. : : 

Firmado:en Ámsterdam, Países Bajos, el 5 de enero de 2017. 

[firmado] R. van Bork 

[sello] R. van Bork, Notario de Ámsterdam 

1 Estas condiciones fueron depositadas en el Registro de la Corte de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009 bajo el 

número 43/2009 y se las puede encontrar en http://www.loyensloeff.com. 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 

EJ presente documento público 

2. ha sido firmado por R. van Bork 

quien actúa en calidad de notario de lo civil de Ámsterdam 

y está revestido del sello/timbre del señor R. van Bork 

Certificado 

en Ámsterdam 
el 5 de enero de 2017 o 

por el Secretario de la Corte de Ámsterdam 

bajo el No. 00575 

Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firma ilegible] 

Corte de Ámsterdam mw. H.H.S. Verhagen 

>
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María Cecilia Mera 

Traductora 

C.I. 1704984341 

 



domicilio oficial en Oss, Países Bajos (la “Compañía”), así como una traducción al inglés de ese 

extracto emitida por el registro de comercio holandés. : 

2.2 Conforme a información proporcionada por el registro comercial holandés, la firma que 

aparece en el extracto que se adjunta es un facsímil de la firma verdadera y genuina de la 

- señora Hankie van Baasbank, miembro del Directorio del registro comercial holandés y, como 

tal, con derecho a emitir el extracto adjunto del registro comercial holandés con relación. a la 

Compañía. 

2.3  Elsuscrito notario de lo civil no emite ningún juicio respecto, entre otras cosas, del contenido 

y las posibles consecuencias legales del documento adjunto o cualquier otro aspecto del 

mismo. 

2.4 .Esta declaración podrá ser usada únicamente con la condición expresa de que cualquier 

asunto de interpretación o de responsabilidad derivada del mismo estará regido por las leyes 

holandesas y podrá ser planteado exclusivamente ante una corte holandesa y estará sujeto a 

.los Términos y Condiciones Generales de Loyens € Loeff N.V.* que incluyen una cláusula 

sobre limitación de responsabilidad. 

Firmado en Ámsterdam, Países Bajos, el 5 de enero de 2017. 

[firmado] R. van Bork 

[sello] R. van Bork, Notario de Ámsterdam 

1 Estas condiciones fueron depositadas en el Registro de la Corte de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009 bajo el 

número 43/2009 y se las puede encontrar en http://www.loyensloeff.com. 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por R. van Bork 

quien actúa en calidad de notario de lo civil de Ámsterdam 

y está revestido del sello/timbre del señor R. van Bork 

Certificado 

en Ámsterdam 
el 5 de enero de 2017 

por el Secretario de la Corte de Ámsterdam 

bajo el No. 00575 

Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firma ilegible] 

Corte de Ámsterdam mw. H.H.S. Verhagen 
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        Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente
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